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У артыкуле аналізуюцца народныя прыкметы і вясельныя пажаданні, запісаныя аўтарам у апошнія 

гады ў в. Чухава Пінскага раёна. Падкрэсліваецца, што многае ў іх засталося ранейшым, але лікві-

давалася ўсё самае патрыярхальнае і цяжкатлумачальнае. Згадваецца, што апошнім часам усё 

больш увагі ўдзяляецца малым жанрам фальклору прафесійнымі даследчыкамі, а таксама работні-

камі культуры і адукацыі. 

Ключавыя словы: вясельнае пажаданне, народная прыкмета, метэаралагічныя змены, прадказанне.  

 

Folk omens and wedding wishes written in Chukhava village in Pinsk region are analyzed in the article. It 

is emphasized that much in them has remained the same, but it has taken away all patriarchal and hard-to-

explain things. There is mentioned that lately more attention has been paid to the small folk genres from 

professional researchers and culture and education workers. 

Keywords: wedding wish, folk omen, meteorological changes, prediction. 

 
За апошні дзесятак гадоў мне, між іншым, адхіляючыся ад асноўнай тэмы майго дас-

ледавання – міфалогіі, удалося запісаць і шмат іншага цікавага матэрыялу. Самае галоўнае, 
што некаторыя жанры вуснапаэтычнай творчасці не адміраюць, не становяцца статычнымі, а, 
наадварот, яны актыўна папаўняюцца. На іх уплывае развіццё грамадства, дасягненні навукі і 
тэхнікі. Да аднаго з такіх жанраў адносяцца народныя прыкметы. 

Агульнавядома, што продкі на працягу доўгага перыяду назіралі за прыродай, за пры-
роднымі стыхіямі і потым рабілі свае высновы адносна таго, як усё гэта ўплывала на жыццё, 
на плоднасць жывёлы, на спорнасць справы, на тое, якая часіна надыдзе неўзабаве і многае 
іншае. Менавіта яны дапамагалі людзям працы выжыць у барацьбе з нястачамі і голадам, ні-
бы падказвалі, у самы адказны момант, як весці сябе, да чаго заранёў рыхтавацца, як умуд-
рыцца пазбегнуць непажаданых наступстваў у сямейцы, у хляве і на полі. Калі чалавек да не-
чага падрыхтаваны, то самае страшнае выпрабаванне не так выбівае яго з каляіны звычайна-
га жыцця, не ставіць на мяжу паміж жыццём і смерцю. 

Важна і тое, што ў народзе таксама даўно падзялілі прыкметы па своеасаблівых падг-
рупах, якія звязаны з канкрэтнымі відамі дзейнасці чалавека, з вядзеннем гаспадарчай спра-
вы, з прадказаннем феналагічных зменаў. Мы згадаем асноўныя з іх: 1) прыкметы, якія вылу-
чаюцца па чыста метэаралагічных фактарах; 2) па паводзінах жывёл на змены метэаралагіч-
ных умоў; 3) па рэакцыі і паводзінах птушак; 4) па тым, як паводзяць сябе насякомыя; 5) па 
рэакцыі земнаводных (жаб) і паўзуноў (яшчарак, вужоў); 6) прыкметы, заснаваныя на харак-
тэрных асаблівасцях раслін, кустоў і дрэў; 7) прыкметы, якія ўзніклі ў выніку назіранняў за 
рыбамі, ракамі, беспазваночнымі і г. д. 

Згадаем і пра тое, што прыкметы бываюць доўгатэрміновымі і прадказваюць кліматыч-
ныя ці метэаралагічныя змены на бліжэйшыя лета, восень, зіму і вясну. Не сакрэт, што продкі, 
карыстаючыся менавіта ўласнымі назіраннямі, запроста маглі вызначыць, якая будзе зіма ці 
змяняючая яе вясна. І самае цікавае, што гэта яны маглі распавесці яшчэ за некалькі месяцаў. 
Напрыклад, для зімы яны карысталіся прыкметамі, прымеркаванымі да лета, а для вясны – во-
сеньскімі. Але ж яшчэ гаварылі і пра прыкметы бліжэйшага часу (кароткага перыяду), якія раз-
лічваліся на дзень або на тыдзень. Павінны ўсё ж адзначыць, што большая частка прыкмет, за-
пісаных намі, – гэта тыя вуснапаэтычныя адзінкі, якія тлумачылі ўстойлівыя кліматычныя ўмо-
вы (непагадзь, веснавыя замаразкі, навальніцы, завірухі, змены квадраў, зімовыя адлігі, рэзкую 
замену цяпла холадам ці наадварот і іншыя). Зрэдчас сустракаліся і прыкметы для паляўнічых, 
ягаднікаў, грыбнікоў, рыбаловаў. Абавязкова агаворымся – запісы рабіліся намі толькі ў в. Чу-
хава Пінскага раёна Брэсцкай вобласці. 
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Здаецца, што часцей за ўсё сустракаліся прыкметы, звязаныя з зімою, зімовымі халада-

мі-сцюжамі, завеямі-буранамі, неўтаймаванымі мяцеліцамі. Яно і не дзіўна, бо вельмі часта 

траскучыя маразы і снежныя завеі заспявалі продкаў у дарозе, моцна вымарожвалі іх, выстуж-

валі, а з гэтай нагоды – і запаміналіся на доўгія гады. “Воблакі ідуць супраць ветру – перад вя-

лікім снегападам”; “На небе ёсць шмат белых воблакаў; узімку гэта да марозу, а ўлетку – да яс-

нага пагоддзя”; “Калі рабіна рана паспее, а ягады яе будуць мець ярка-чырвоны колер і іх 

будзе на голлі вельмі многа, то гэта азначае, што зіма будзе ў гэтым годзе надта ранняя, суро-

вая і снежная”; “Многа ягад на дрэвах – да халоднай і лютай зімы”; “Шмат жалудоў на дубах і 

пад дубамі – да празмерна лютай зімы; такой, якой не было з дзесятак гадоў запар да гэтага”; 

“Сухое, спякотнае лета – да марознай зімы”; “Сінія аблокі зімою – гэта да цяпла ў бліжэйшыя 

дні”; “Халодная зіма, то лета будзе наадварот вельмі гарачае, спякотнае”; “Зімою многа снегу, 

вялікія і высокія сумёты ляжаць – летам будзе зашмат зеляніны ў агародах, у лесе, у полі”; 

“Снег вельмі хутка растае – гэта да дажджлівага лета” (в. Чухава, ад У.Ф. Сыцэвіча, 1918 г. н.). 

Далей яшчэ болей прыкладаў, і кожны з іх вылучаецца нейкай адметнасцю, характэрнымі 

асаблівасцямі. Тым болей, што ад кожнага інфарматара нам удавалася запісваць не адну-дзве 

прыкметы, а добры дзесятак, а то і таго болей. “Калі верасы густа-густа ўсыпаны кветкамі, то ў 

тым годзе будзе надта суровая зіма. Калі ж на раслінах кветачкі будуць размяшчацца з пра-

межкамі, то зімою, адпаведна, таксама будуць чаргавацца адлігі з маразамі”; “Вялікае, белае 

воблака засцілае неба; зімою гэта да завірухі нязменна, а ўлетку – да вынішчаючага граду”; 

“Калі воблакі ідуць нізка над зямлёю: зімою – перад снегам ці сцюжаю, а летам – перад дажд-

жом”; “Воблакі плывуць па небу быццам чорным чарнілам абпырсканыя – перад хуткаю непа-

гаддзю”; “Моцныя дзьмуць паўночна-ўсходнія вятры; узімку – перад снегам, улетку – перад 

дажджом”; “Вецер нечакана падзьмуў з паўночнага боку – перад пахаладаннем”; “На небе ві-

даць шмат зорак; зімой – перад маразамі і сцюжамі, улетку наадварот – перад добраю паго-

даю”; “Моцна зоркі мігцяць чырванаватым ці ярка-сінім колерам: зімою – перад моцнымі ха-

ладамі, улетку – гэта перад непагаддзю”; “Вечарам неба чыстае, але каля месяца відны чырва-

наватыя і расплывістыя кругі: зімою – перад снегападам, улетку і ўвесну – перад вялікімі і 

моцнымі вятрамі”; “Яснае неба зімою – перад надта моцнымі халадамі”; “Ранішнія зарніцы 

хутка перагараюць – перад вялікімі і страшнымі халадамі, якія добра дадуцца людзям у знакі”; 

“Два дні запар надзвычай ясныя зараніцы – перад будучымі моцнымі марозамі і сцюжамі”; 

“Перад будучымі маразамі на захадзе і на ўсходзе сонца зараніца вельмі жоўтая, залацістая ці 

пунсовая; яе зеленаваты колер сведчыць пра тое, што халады пратрымаюцца яшчэ даволі пра-

цяглы перыяд”; “Хутка світае – гэта перад вялікім снегападам”; “Вісячая шэрань на бярозах – да 

маразоў, бярозы стаяць, нібы ў малочным тумане, ледзьве іх відаць, – гэта да хуткай адлігі” (в. 

Чухава, ад А.М. Сыцэвіч, 1920 г. н.). 

Адчуваецца, што прыкметы на працягу ўсяго часу свайго існавання нібы ўдакладнялі-

ся, шліфаваліся, рабіліся больш сціслымі і, разам з тым, больш канкрэтнымі ці праўдзівымі. 

“Журавы ляцяць высока, то гэта азначае, што зіма яшчэ далёка”; “Снежная і віхурная зіма – 

да дажджлівага і непагодлівага лета”; “Цёплая, снежная зіма – да халоднага і неспрыяльнага 

лета”; “Зімою завірухі і снегапады, затое летам таксама выдасцца непагадзь”; “Сырое лета – 

гэта да працягла-зацяжной зімы”; “Чым сушэйшы і цяплейшы верасень, тым значна пазней 

надыдзе зіма”; “Сухая, халодная зіма – да сухога і спякотнага лета”; “Калі вечарам зімовым 

сонца садзіцца за густую шэрую хмарку, то абавязкова чакай тады вялікага снегападу”; “Калі 

зіма снежная, то, адпаведна, і лета будзе дажджлівым”; “Калі ў ноч на Ражджаство Хрыстова 

будзе многа зорак на небе і ўсё неба будзе нібы свяціцца, то гэта азначае, што летам нада-

рыцца шчодры ўраджай на ягады і грыбы”; “Калі летам не ўспацееш добра ад сонца і спяко-

ты, то і зімою добра не нагрэешся, бо яна будзе лютая і марозная”; “Калі днём свінні пішчаць 

з немаведама якой прычыны, то гэта яны хуткі адчуваюць снегапад ці моцную завею”; “Калі 

дым з коміна сцелецца нізка па зямлі і нават не цягнецца ўгору, то будзе моцны снегапад. Ка-

лі ж дым ідзе роўненькім слупочкам, то гэта прадказвае моцны мароз”; “Калі зімою малюнкі 

на вокнах становяцца падобнымі на каласы, то гэта да добрага і шчодрага летняга ўраджаю”; 

“Калі зімою палонка поўная вады і ў гэты ж дзень апусціўся густы туман, то, значыцца, вяс-

ною будзе небывалы павадак”; “Калі зімою вада ў мясцовай рэчцы вельмі хутка вымярзае і 
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лёд падвісае, то лета таксама будзе сухое і надта спякотнае”; “Раз падчас снегападу сняжынкі 

з неба падаюць буйнымі кавалкамі, то і адліга хутка надыдзе”; “Вароны крычаць беспера-

пынку, вельмі вядуць сябе актыўна, не сядзяць маўкліва на адным месцы, то яны тым самым 

прадказваюць хуткую завіруху”; “Раз у ноч на Ражджаство Хрыстова ясна і зорная ноч выпа-

дае, то гэта азначае сабою добры ўраджай на лета і тое, што людзі будуць жывымі і здаровы-

мі, што не накінецца на іх ніякі паморак” (в. Чухава, ад М.У. Ненадавец, 1937 г. н.). 

Па-ранейшаму ў народзе засталіся існаваць і тыя прыкметы, якія маглі ўзнікнуць яшчэ 

недзе ў эпоху ранняга язычніцтва. Гэта лішні раз указвае нам на тое, што гэты жанр надзвы-

чай жывучы і што ягоныя творы вельмі хутка прыстасоўваюцца да змен грамадскага жыцця: 

“Зменіцца квадра да лепшага, калі нечакана зімою, у моцныя маразы якая птушка громка за-

пяе; яна адчувае набліжэнне цяпла”; ”Хутка снег плыве-растае, то гэта да мокрага і дажджлі-

вага лета”; “Ноччу была густая шэрань, то днём ніколі снег не выпадзе”; “Калі шэрань асела 

густая і пушыстая, то хутка значна пацяплее”; “Яркі месяц свеціцца на небе, то заўтра такса-

ма будзе ясны і марозны дзень”; “Месяца зусім нябачна, затое зоркі свецяць ясна і выразна, 

то назаўтра будзе вельмі ўстойлівы траскучы мароз”; “Месяц з вечара бачыцца ў колцы ці ў 

такім дзіўным крыжы – перад лютым марозам. Найбольш асцярожныя і прымхлівыя людзі 

пасля такога папярэджання баяцца на працягу некалькіх дзён распачынаць важныя гаспадар-

чыя справы ці нават проста выбірацца ў дарогу, няхай сабе яна будзе і не вельмі далёкая ды 

цяжкая. Гэта звязана, па іхняму перакананню, з вялікай рызыкай для жыцця”; “Калі ў месяца 

з бакоў і з самага верху бачны адбітак другога месяца, то гэта паказваецца заўсёды перад вя-

лікімі марозамі”; “Яркі, выразны да незвычайнага, месяц на фоне вельмі бледнага, ледзь-

ледзь бачнага дыска, акаймаванага яркім чырвоным беражком, сведчыць пра тое, што заўтра 

будзе рэзкі мароз, які ўжо наступным днём пойдзе адразу ж на спад”; “Калі сонца ўзыходзіць 

зімою роўненькім слупам прама да неба, то гэта да вялікага марозу”; “Сонца заходзіць нез-

вычайна нізка і ў густыя воблакі – перад дажджом, а зімою – перад небывалаю сцюжаю ці за-

вірухаю”; “Сонца на захадзе стаіць ярка-чырвонае, ноччу ж неба чыстым-чыстае і зорнае – 

гэта перад летнім сонцам, а калі зімою – то, адпаведна, перад маразамі”; “Раз сонца заходзіць 

у барвяна-чырвоную, пералівіста-мігатлівую зараніцу, дык заўтра будзе марозны дзень з вет-

рам. Яго таксама надта баяліся спрактыкаваныя вяскоўцы, бо такі марозны вецер надзвычай 

шкодзіў жывёле і людзям, бо нібыта абпальваў сваім марозным дыханнем”; “Вакол сонца на 

захадзе белыя кругі, высокія слупы або відаць на небе некалькі невыразна-ўяўных сонцаў, то 

гэта азначае нішто іншае, як тое, што ўсталююцца на некалькі дзён запар незвычайна моцныя 

маразы”; “Нехарактэрныя дугі з бакоў і зверху сонца – перад моцнымі маразамі”; “Кругі, нібы 

калёсы вялізныя, вакол сонца – гэта перад працяглымі маразамі і сыпучымі завірухамі”; 

“Пёрыстыя аблокі паступова, нібы не спяшаючыся, зацягваюць неба, размяшчаюцца шчыль-

ным-шчыльненька, закрываюць сонца ці месяц – праз некаторы час пойдзе снег”; “У печы нез-

вычайна чырвоны агонь і дровы гараць вельмі хутка – перад вялікімі маразамі, белы ж агонь і 

дровы палаюць нібы нехаця – перад хуткаю адлігаю” (в. Чухава, ад Р.Ф. Сінкевіч, 1925 г. н.). 

Даводзілася запісваць прыкметы, звязаныя з агнём, полымем і з дровамі і ад іншых ін-

фарматараў таксама. Гэта сведчыць пра існаванне аднатыпных ці падобных паміж сабою вус-

напаэтычных твораў, дзе адрозненне заключаецца хіба што ў нязначнай нейкай драбніцы. 

“Дровы ў печы гараць моцна, ажно захліпваюцца, а полымя з ровам прэцца ў комін – перад 

вялікаю завірухаю, з моцным ветрам і страшным снегападам”; ”Дым ад вогнішча ці з печы 

ўзнімаецца слупам – да сухога дня, зімою – перад маразамі; у марозныя няветраныя дні рап-

там дым сцелецца па зямлі – перад хуткай непагаддзю”; “Зімою на возеры ці на рацэ вада не-

чакана выступіла на лёд – гэта перад зімовым дажджом ці адлігаю”; “Вось калі вада стаіць на 

паверхні лёду, нібы позняй вясною, а адбываецца гэта зімою, то і гадаць асабліва няма чаго, 

бо неўзабаве будзе адліга ці пойдзе зацяжны зімовы дождж, пасля якога ўсё чыста пакрыецца 

наледдзю”; “Часта здараецца бачыць, як зімою вада лёд пакрывае, то такая праява ўказвае на 

хуткую адлігу, якая потым яшчэ прынясе і працяглыя дажджы”; “Раз печ топіш і дым рассці-

лаецца чыста толькі па зямлі, нібы яго нечым прыціскае, то гэта азначае, што ў хуткім часе 

тут загаспадарыць непагадзь”; “Нікога асабліва і распытваць не выпадае, бо здавён усё чыста 

вядома: калі дым роўным слупком уверх узнімаецца, нібы яго нехта за вяроўку туды цягне, 
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то моцны мароз стукне, а раз па зямлі стане валакчыся, то прыспее вялікая непагадзь” (в. Чу-

хава, ад С.М. Ненадавец, 1920 г. н.). 

Даволі часта ў народзе прыкмячалі і іншае: як на нейкае рэлігійнае свята паўстане не-

пагадзь ці, наадварот, будзе свяціць сонца, то такімі (або супрацьлеглымі!) будуць дні праз 

паўгода, а то і на наступны год (на наступнае лета). Гэта зафіксавана намі ў асноўным сярод 

насельніцтва старэйшага ўзросту, якое больш прыхільна ставіцца і адносіцца да народных 

звычаяў: “Вось калі ў дзень Антося-Ветравея (16 жніўня) ды пачнуць дзьмуць вятры з віху-

рай, то гэта да вельмі снежнай зімы, а калі распачнуцца сляпыя дажджы, то гэта да пачатку 

грыбнога сезона”; “Мне гаварылі, што раз на Лаўрэнція (23 жніўня) вада ў возеры ці ў рэчцы 

не хвалюецца, застаецца спакойнай, то будзе наперадзе ціхая восень і зіма без мяцеліц”; “На 

Парамона (12 лістапада) выпадзе ранні снег, дык мяцелі-завірухі будуць ажно да Міколы”; 

“Адлятаюць журавы да Пакроваў (14 лістапада) – будзе ранняя і працяглая зіма”; “Вось калі 

на Юрыя Халоднага (9 снежня) вада ў калодзежы не пахіснецца нават, то гэта да цёплай зі-

мы, а раз з калодзежа стануць даносіцца незразумелыя гукі, дык будуць зімою маразы і мяце-

ліцы”; “На Таццяну (25 студзеня) сонейка прыгрэе, то рана прыляцяць птушкі, а калі будзе 

ісці снег, дык гэта ўказвае на дажджлівае лета”; “На Яўхіма (2 лютага), калі пад полудзень 

выйдзе сонца, то стане ранняя вясна, а раз пачнецца завіруха, то ўся Масленка будзе завіруш-

ная і мяцельная” (в. Чухава, ад С.К. Ярашэвіч, 1926 г. н.). 

У некаторых выпадках у адкрытую гаварылі, што не любілі зіму менавіта за яе маразы-

завеі, за тое, што не было цяпла, што даводзілася большую частку часу сядзець дома (і добра, 

калі не на печы!). Паводле народнага светапогляду, лічылася, што вясна наступае толькі тады, 

калі надыдзе Благавешчанне (7 красавіка). Трэці раз у гэтым годзе ў такі дзень спраўлялі абрад 

гукання вясны: вадзілі вакол вогнішчаў традыцыйныя карагоды, палілі саламянае чучала зімы, 

спявалі заклікальныя песні-вяснянкі. У гэты дзень, звычайна, нічога не рабілі, пад забаронай 

страшных пакаранняў. Былі перакананы, што раз не паслухаешся і парушыш традыцыю, то да-

вядзецца абавязкова адплочваць і добра, калі толькі самому, а не дзецям і нашчадкам у іншых 

пакаленнях. Таму і сцвярджалі адзінагалосна: “На Благавешчанне і птушка гнязда не ўе, і дзеў-

ка касу не пляце”; “А як захоча, то і бусел заклякоча” – чакалі, што прыляцяць буслы. Менаві-

та па тым, якім надараўся гэты дзень, продкі меркавалі аб будучым ураджаі, метэаралагічных 

зменах, плоднасці жывёлы, раенні пчол, здароўі людзей і пра многае іншае. 

Нездарма ж гаварылі, што “неба бязвоблачнае і сонца яркае – лета будзе навальнічнае, 

з добрым, шчодрым ураджаем яравых. Суха, то і лета будзе сухое, затое восень паўстане ма-

розная. Дождж ідзе – чакай абавязкова грыбнога лета. Снег – на мокрае лета. Калі ж у гэты 

дзень вылецелі пчолы з вулляў – гэта дакладная прыкмета на не вельмі добры ўраджай” 

(в. Чухава, ад В.М. Любанскага, 1924 г. н.). 

З вясною звязана вялікая колькасць усемагчымых прыкмет. Здавалася б, як толькі нашы 

продкі маглі быць такімі дапытлівымі і цікаўнымі, як толькі ім гэта ўсё ўдавалася заўважаць і 

потым тлумачыць адносна нейкай нагоды ці падзеі. “Калі першы веснавы гром грымнуў на го-

лы, бязлісты лес, то будзе наперадзе галодны і неўраджайны год”; “Калі першым выляцеў вяс-

ною чырвоны матылёк – то наперадзе будзе вялікая засуха, якая прынясе многа бяды людзям”; 

“Калі камары ўжо ў маі “мак таўкуць”, то значыцца, што будзе цёпла”; “Калі рана прылятаюць 

галкі – будзе цёплая вясна”; “Гусі высока ляцяць, дамоў вяртаючыся, – вады будзе вясною 

зашмат, а нізка – то мала”; “Калі вясною ляціць шмат павуціны – да спякотнага лета, а пасля 

халоднай вясны надыдзе градабойнае лета”; “Калі бяроза перад вольхаю лісце сваё распускае, 

то лета будзе сухое, спякотнае; калі ж вольха распусціцца хоць на пару дзён раней, то лета, ад-

паведна, трэба чакаць дажджлівае, мокрае”; “Калі дуб перад ясенем лісце распусціў, то гэта да 

сухога лета прадвесце”; “Калі з бярозы вясною цячэ вельмі многа соку, дык неабходна чакаць 

дажджлівага лета” (в. Чухава, ад А.У. Сыцэвіча, 1930 г. н.). 

Зноў жа, нярэдка прыкметы звязвалі менавіта з тым, як усё адбывалася ў пэўнае рэлігій-

нае свята. Яно тут выступала своеасаблівай кропкай адліку і прадказанняў адначасова. “Раз на 

Ветрагона (21 студзеня) вецер дзьме з поўдня, то будзе градабойнае і маланкавае лета”; “Вось 

на Фядота (24 студзеня) будзе цёплы дзень, то з-за гэтага будзе цёплая і ўся чыста вясна”; “У 

нас даўней так усе гаварылі, што раз на Стрэчанне (15 лютага) будзе стаяць адліга, то трэба ча-
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каць ранняй вясны; снег будзе ляжаць – да дажджлівай вясны; снег стане несці цераз дарогу – 

вясна надыдзе позняя і халодная”; “На Аўдакею (14 сакавіка) пойдзе дождж – да мокрага лета, 

а падзьме цёплы вецер – то да цёплага лета”; “На Сідара (26 мая) будзе цёпла, то і ўсё лета 

будзе такое ж цёплае і спрыяльнае” (в. Чухава, ад С.А. Шпакоўскай, 1920 г. н.). 

Тое, якім паўставала лета, заўсёды было надзвычай важным для практычнага гаспада-

ра. Яно і зразумела: і запасешся ўсім на зіму, і жывёлу выпасвіш-выгуляеш, і ёй кармоў на 

значны тэрмін (да будучага лета) нарыхтуеш. Нярэдка сцвярджалі яшчэ, скіроўваючыся на 

факт уласнага здароўя: “Што ж гэта за лета, калі і косці свае добра не выпарыў?” Немалаваж-

нае значэнне мелі тут і кароткачасовыя прыкметы (усяго на дзень-другі), якія асабліва былі 

карысныя тады, калі чакала наперадзе жніво, сенакос, іншая якая важная гаспадарчая справа. 

Вядома ж, спадзяваліся толькі на людзей сталага ўзросту, якія гаварылі пра будучы дзень, 

напрыклад, спасылаючыся на свой уласны жыццёвы вопыт, які, нярэдка, вылічваўся многімі 

дзесяткамі гадоў. “Калі раніцай устаў і прыглядзеўся ды не заўважыў на траве расы, то будзе 

вельмі хутка непагадзь”; “Калі ляжыць на траве вялікая густая раса і туман малочны раніцай 

– то гэта да добрага, спрыяльнага ва ўсім дня, дажджу ніколі тады не будзе”; “Калі летам ве-

цер з усходу – да вялікай засухі”; ”Ціхая, светлая ночка – гэта да непагадзі”; “Вясёлка пасля 

дажджу хутка прападзе – да яснага дня”; “Калі ў вясёлцы пераважае чырвоны колер, то будзе 

хутка вялікі вецер”; “Пачне заходні вецер дзьмуць – распачнецца тады дождж-плаксун”; 

“Пеўні голасна расспяваліся – на хуткі дождж”; “Многа навальніц і грымот – будзе многа мёду і 

грыбоў”; “Вячэрняя зорка чырвоная – да моцнага ветру”; “Летняя раса – каню лепшая за авёс”; 

“Калі раным-раненька ідзе маросячы дождж, то гэта азначала, што будучы дзень будзе вельмі 

пагодлівы, спрыяльны для любой справы”; “Паўночны вецер любы дождж разгоніць, любыя 

дажджавыя хмары разнясе”; “Рыба сама па сабе з вады наверх выскоквае – да хуткай непа-

гадзі”; “Верабейкі ў пяску купаюцца – будзе стаяць добрая пагода”; “Дым ад вогнішча сцелец-

ца нізка па зямлі, усё навокал апавівае, – да хуткага і зацяжнога дажджу”; “Лісты клёнаў своеа-

саблівай расою плачуць, нібы слязьмі якімі – да абавязковага дажджу” (в. Чухава, ад 

П.П. Рэбкаўца, 1919 г. н.). 

Сустракаюцца і тут прыкметы, якія цесна асацыіруюцца са святымі ці з рэлігійнымі 

святамі: “Вось калі на Рыгора (23 студзеня) на стагах і скірдах ляжыць іней, то ўсё будучае 

лета будзе сырое і мокрае”; “Раз на Анціпа (24 красавіка) вада на вадаёмах яшчэ не ўскрыла-

ся пасля зімовага сну, то наперадзе будзе дрэннае лета, якое прынясе шмат клопатаў і турбо-

таў вяскоўцам”; “Калі на Макея ды дождж пачаўся, то ўсё лета будзе стаяць мокрае”; “Калі 

на Мяфодзія (5 ліпеня) пачнецца дождж, то ён будзе працягвацца ажно сорак дзён”; “Раз на 

Макрынду (1 жніўня) мокра, то і восень будзе мокрая, з дажджамі-залевамі” (в. Чухава, ад 

Р.С. Лінкевіча, 1920 г. н.).  

Безумоўна, і восень таксама знайшла шырокае адлюстраванне ў народных прыкметах, 

бо гэта была часіна збору ўраджаю і ўсе, вядома ж, чакалі, каб не было якой непагадзі, каб 

пастаялі сонечныя, няхай сабе і з вятрамі, дзянькі, каб паспелі прыбраць-пазвозіць з палёў 

вырашчанае і здабытае, а будзе ўсё надзейна схавана пад стрэхамі, то тады ніякія дажджы не 

будуць страшныя. Можна будзе не спяшаючыся працягваць працу, а можна будзе і дух пера-

весці, бо нішто не згніе, не пачарнее і не пачарвівее. “Позні росквіт рабіны – да добрай і па-

годлівай восені”; “Шмат рабіны па лясах – да дажджлівай восені”; “Гром у верасні – да цёп-

лай восені”; “Пакуль ліст з вішні не спаў увесь, то колькі снегу не выпала б, усё роўна яго 

дазвання згоніць”; “Калі на Арыну (1 верасня) ляцяць у вырай журавы, то на Пакровы будзе 

першы мароз, а калі няма журавоў, то і марозу раней дня святога Арцёма не чакай”; “Калі на 

Агея (29 лістапада) стаіць мароз, то і будзе ён стаяць ажно да Хрышчэння (19 студзеня)”; 

“Прыйшлі Пакровы – дык заганяй у хлеў карову” (в. Чухава, ад М.П. Любанскага, 1923 г. н.).  

Падчас нашых запісаў звярнуў увагу яшчэ на адзін аспект вуснапаэтычнай творчасці – 

на вясельныя пажаданні маладым ці, як у нас гавораць – на каравайныя пажаданні, якія гуча-

лі менавіта ў час урачыстай дзяльбы вясельнага караваю. Аказалася, што тут таксама мала 

што змянілася. Сам абрад, бясспрэчна, у многім перайначаны, відазменены, а то і забыты, за-

тое пажаданні засталіся тыя ж самыя. І датычацца яны, у першую чаргу, узаемаадносін паміж 

маладымі, маладымі і бацькамі, нараджэнні дзяцей, дабрабыце будучай сямейкі і яшчэ нека-
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торых аспектаў. Дарэчы, не вельмі шматлікіх. “Дару грошы, якія сама зарабляла, хачу, каб 

нявеста жаніха пацалавала”; “Дарую маладой хлеба гарбушку, каб пацалавала свякруху ў ма-

кушку”; “Дарую мерку проса, штоб не глядзелі маладыя адзін на аднаго скоса”; “Капеечка – 

цок, а жаніх нявесту – цмок; капеечка – цок, а нявеста жаніха – цмок (кідаюць капеечку сто 

разоў)”; “Дару вам пару рублёў, каб жылі, як пара галубоў”; “Дарую лапці і анучы, каб мала-

дыя заўсёды спалі ў кучы”; “Дарую вам грошы, каб малады быў заўсёды харошы”; “Дарую 

маладым грошы. Я іх сама зарабляла, каб нявестка свякруху пацалавала. Дарую маладым ка-

зу, каб бегала ў лазу. І ступу з таўкачом, каб не бегала маладуха да маці за калачом”; “Дару 

маладым грошы. Я на іх сама працавала, хачу, каб нявестка жаніха пацалавала. А за гэтую 

чарачку – яшчэ парачку, а за гэту кусочак – яшчэ разочак”; “Дарую сялязня і вутачку, каб па-

цалаваліся ў наступную мінутачку; за каравая кусочак – яшчэ разочак; за каравая корачку – 

яшчэ разочкаў парачку”; “Дарую вам грошы. Дык гэта ж я сама дару! А як са сваім Іванам 

пагавару, то і Пінск вам падару!”; “Дару вам цяліцу-лысуху, каб нявестка пацалавала свякру-

ху”; “Дарую рабую квактуху, каб маладая пацалавала свякруху”; “Дарую квактуху, каб не вя-

ла нявеста на суд свякруху”; “Дарую вам цыбулю, каб маладая не давала ў след свякрусе ду-

лю!”; “Дару мяшок пуху, штоб маладая паважала мужа і свякруху” (в. Чухава, ад 

У.Ф. Сыцэвіча, 1918 г. н.). 

Нярэдка на вяселлі гучалі і пажаданні, якія заўсёды прадугледжвалі толькі адно: каб 

маладыя жылі не толькі ў згодзе і міры, але і ў шчасці ды ў спакоі. “Дару я маладым шчасце, 

долю і крышачку кашы, каб маладая паважала ўсіх нашых. (Калі з такім пажаданнем высту-

паў нехта з боку маладой, то, адпаведна, звярталіся ўжо да жаніха)”; “Дарую пару галубоў і 

доўгую гарачую любоў”; “Дарую маладым шчасце, долю і доўгі век”; “Дарую шчасце, долю і 

век доўгі; Дарую тое, што ў гумне, штоб ні табе і не мне!”; “Жадаем пары маладой, дажыць 

да свадзьбы залатой!”; “Не забывайцеся і не мінайцеся нашага парога, калі міма будзе пра-

ходзіць ваша дарога”; “Любоў вам ды парада, а ад Бога – здароўе!” (в. Чухава, ад 

Р.Ф. Сінкевіч, 1925 г. н.). 

Сустракаюцца і больш рэдкія пажаданні, якія, напрыклад, мне раней запісваць не да-

водзілася. Адзначым, што яны маглі быць як новаўтвораныя, так і ўдалымі ды непаўторнымі 

варыянтамі агульнаўжывальных. “Дарую маладым вялікага пеўня, каб ім зайздросціла ўся 

наша дзярэўня”; “Дарую мерку жыта, каб маладыя жылі зажыта!” Ці вось гэтае пажаданне: 

“Жадаю маладой, каб хату падмятала, але смецця з яе ніколі і нікуды не выкідала”. Тут 

вялася гаворка, як пра сапраўдную чысціню ў хаце, так і пра маральны аспект сямейнага 

жыцця – не даваць падстаў іншым абмяркоўваць іхнія з мужам ўзаемаадносіны. Згадвалася і 

такое, асабліва актуальнае ў наш час: “Дару вам розы, каб зяць заўсёды быў цвярозы”; “Дару 

маладым букет бярозы, каб малады заўсёды прыходзіў цвярозы”. Падкрэслівалася адвечная 

вернасць паміж жонкай і мужам у сялянскай сямейцы. Перасцерагалі, каб ні ў якім разе не 

станавіліся яны прадметам асуджэння з боку аднавяскоўцаў: “Дарую маладому каробачку 

суніц, каб не бегаў да чужых маладзіц”; “Дарую маладой каробачку жукоў, штоб не любіла 

чужых мужыкоў”; “Дарую мерку буракоў, штоб не любіла маладая чужых мужыкоў”; 

“Дарую маладому суніцу, каб не лазіў да чужой бабы ў спадніцу! А маладой дарую казу, 

штоб ніколі не балела ўнізу!” (в. Чухава, ад М.У. Ненадавец, 1937 г. н.). 

Як бы там ні было, але ўсё роўна асноўнымі вясельнымі пажаданнямі былі тыя, дзе га-

ворка вялася пра працяг чалавечага роду, пра шматлікіх, прыгожых і здаровых дзяцей. Кож-

ны хацеў паказаць сваё слоўнае майстэрства, сказаць нешта адметна-вострае, якое потым бы 

і ў якасці прыкладу прыводзілі, і іншым пераказвалі, як асаблівы ўзор народнай дасціпнасці. 

Яно так і вялося спрадвеку, што старэйшыя пераймалі гэтую навуку ад сваіх бацькоў, а пера-

давалі, адпаведна, сваім дзецям і ўнукам. “Даруем бульбы падполле і дзяцей застолле”; 

“Дарую дзве казе, што я бачыла ў лазе. Вяселле адгуляйце, да й дзіця спаймайце”; “Дару гар-

шчок гліны, каб кожны год былі радзіны”; “Дару вам гадзіннік, каб маладыя доўга не спалі і 

праз год на радзіны нас усіх пазвалі”; “Дару рубель, каб да году была калыбель”; “Дарую 

цёлку Лыску, а да налецця – калыску”.  

Нярэдка такія пажаданні былі разгорнутымі, падкрэсліваючымі нейкія акалічнасці, 

напрыклад, працавітасць сялян ці іхнюю паўсюдную занятасць, калі атрымлівалася, і сваіх 
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дзяцей яны “знаходзілі“ не адрываючыся асабліва ад фізічнай працы. “Дару загон жыта. Хо-

чаце – жніце, хочаце – не жніце, але мяне за бабку ўсё роўна вазьміце”; “Дарую гектар сена-

косу, каб касілі ці не касілі, а потым мяне і ў кумы запрасілі”; “Дарую маладым палоску грэч-

кі, каб касілі яе ці не скасілі, а да налецця на хрысціны запрасілі”. 

Маглі ўказваць у сваіх пажаданнях і на пэўную колькасць будучых дзяцей, якіх, як лі-

чылі, павінна было хапіць для вядзення спраўнай вясковай гаспадаркі, для бязбеднага замож-

нага жыцця, для таго, каб потым бацькам было на каго пакласціся-абаперціся. “Дарую шчас-

це, долю і век доўгі. І дарую яшчэ пяць дзесятак, каб было ў вас пяцёра дзіцятак” ; “Колькі з 

гаршчка будзе трэсак, хай у нашай Галіны будзе столькі дзетак”. Але, у асноўным, жадалі 

дзетак, не абмяжоўваючы ўвогуле іхнюю колькасць: “Сколькі ў лесе пянькоў, штоб ў вашай 

сямейцы было столькі сынкоў”; “Сколькі ў полі кочак, штоб столькі ў вас было дочак”. Зрэд-

час вясельныя пажаданні згаданага характару выдзяляліся вобразнасцю і ёмістасцю, нават 

прадказвалі будучае месца не народжанага яшчэ чалавека ў грамадстве: “Дарую грошы мед-

ныя, каб не былі бедныя. Дарую бумажныя, штоб былі паважныя. Дару каробачку гліны, 

штоб да году пазвалі на радзіны”; “Дарую два чайнікі, каб было два начальнікі. Два горшчы-

ка, каб было два хлопчыка і яшчэ дзве трэсачкі, каб было дзве дзевачкі” (в. Чухава, ад 

М.У. Ненадавец, 1937 г. н.).  

Не забываліся падкрэсліць і найважнейшую ў такой справе акалічнасць – пажадаць 

моцнага здароўя будучым дзеткам: “Дарую вам жменю медзі, каб дзеці вашыя былі здаро-

выя, як мядзведзі” (в. Чухава, ад А.М. Любанскага, 1945 г. н.).  

Такім чынам, падводзячы вынікі пад шматлікімі прыкладамі, можна адзначыць нас-

тупнае: малыя жанры беларускага народу па-ранейшаму працягваюць жыць у народзе, бяссп-

рэчна, многае адсейваецца, але ж і многае дадаецца, уводзіцца шмат новых аспектаў. Асаблі-

ва гэта датычыцца прыкмет. Вядома ж, адыходзіць тое, што было цесна звязана з цемрашаль-

ствам, з нетлумачальнасцю і прымхлівасцю, а на гэтае месца ўводзяцца прыклады і асацыя-

цыі з сучаснага жыцця, са змен у грамадстве. Па-другое, прыкметы хораша ўжываюцца і з 

прадказаннямі сучасных сіноптыкаў, напрыклад, якія некаторыя са сваіх высноў грунтуюць 

непасрэдна на залацінках народнай мудрасці. Па-трэцяе, продкі заўсёды былі надзвычай пі-

льнымі і чуйнымі ў адносінах да прыроды і яе стыхій. Менавіта прырода ў многім іх навуча-

ла. І гэтага, дарэчы, не хапае сучаснікам, якія ўсё спрабуюць замяніць сваёй адукацыяй, 

кніжнымі ведамі і г. д. Толькі не заўсёды такая замена будзе прымальнай. Па-чацвёртае, на-

родныя вясельныя пажаданні, прыведзеныя намі ў артыкуле, лішні раз пацвярджаюць заха-

ванне традыцый у сямейнай абраднасці беларусаў. Згадаем яшчэ і пра тое, што традыцыі гэ-

тыя ў апошнія часы імкліва змяняюцца ў накірунку звычайнай карагоднасці, а гэта, якраз-та-

кі, і не вельмі спрыяе захаванню сапраўднай духоўнай спадчыны нашых продкаў.  
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